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Summary

This inscription records a gift of 96 sheep for a lamp to the temple of the prosperous
Govindapadi, made in the 10th year of Parthivendradivarman, who took the head of
Vira-Pandya.

Edition

<1> svasti $ri [||] virapantiyanait talaiykonta (ko)ppattiven=ti{2 >ratipanmakku
yantup= pattavatu perum [6+] rayandkan<3) vanarajan Alakamaiyan tamarkkotta
[7+] ttu $rigo(vi)<4>n=tapatidevarkku cantr;a?<{a)tittavarai nun=tavilakkonrinukku
kututta Atu to<{5>nnirru Aru cava muvapperatu I(dha)nmam §riv;a?<ai>snavar

raksaity} (||~



Apparatus

<1) virapantiyanait « The letter pa is shaped like la.

{2 yantup= pattavatu » The double pa is written as a group, the first member of which,
however, looks like la.

Translation by Krishna Sastri 1920

Hail | Prosperity ! In the 10th year of (the reign of) king Parthivéndradivarman who
took the head of Vira-Pandya,I........ Nagan Vanarajan Alagamaiyan gave, as long
as the moon and sun (last), ninety-six sheep which will neither die nor grow old, for
one perpetual lamp to the prosperous god of Govindapadi in . . . . (a subdivision) of
Damar-kottam. This charity (shall be under the) protection of the Srivaishnavas.
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